
ST. THOMAS AQUINAS CATHOLIC CHURCH  
185 St. Thomas Drive, Ojai, California 93023  805-646-4338  FAX 805-646-5928 

Office Hours Monday-Friday 8:00AM-5:00PM  
WEBSITE STACOJAI.ORG      FACEBOOK.COM/STACOJAI  

 FACEBOOK.COM/STACKIDS 
November 18, 2018 

Served by the Augustinians 
Pastor Father Tom Verber O.S.A.     

 Associate Pastor Father Fernando Lopez O.S.A. and Deacon Phil Nelson  

St. Thomas Aquinas Church ~ 100 Years of Serving the People of the  Ojai Valley 

 
LITURGIES 
Saturday 

8:00AM Daily Mass 
Vigils 

5:00PM English & 7:30PM Spanish 
Sunday 

7:30AM & 9:30AM English 
11:30AM Spanish 

Weekdays 
M-F 9:00AM Parish 

 
COMMUNION TO THE HOMEBOUND 

stephenpbarrack@gmail.com 
 

SACRAMENT OF RECONCILIATION 
Saturdays 3:30-4:30PM or 

by appointment 646-4338 X105 
 

ROSARIES 
Wednesday 6:15PM ~ Spanish 

Friday 9:30AM ~ Cenacles of Life 
Sunday 7:00AM 

 
Thursday Morning through 

Saturday Morning 
 

PRAYER LINE 
805-276-3799 or deaconphil@stacojai.org 

 
WEDDINGS 

Call for appointment with the Pastor 
 

BAPTISMS 
(Call for appointment) 

Spanish-Father Fernando 
English-Deacon Phil 

 
FUNERALS 

Please call 646-4338 X101 
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     CENTENNIAL CELEBRATION   February 23, 2019          CELEBRACION DEL CENTENARIO 23 de Febrero de 2019 

INFORMATIVE AFTERNOON WITH 
PARISH HISTORIANS 

 

SUNDAY, DECEMBER 2ND 
2:00PM 

AQUINAS CENTER 
(Light refreshments will be served) 

 

Come enjoy some time with our Parish Historian’s, 
 

PAT CLARK DOERNER, ROSE CHAVEZ BOGGS 
HELEN CHAVEZ PETERSON 

 

These wonderful women will share their knowledge of our Par-
ish History.  They are all very well versed in the history of the 

Ojai Valley. 
 

They will share stories of: 
♦ Ojai History 
♦ Stories of the families who contributed to our rich Ojai 

History. 
♦ The stained glass windows all have stories too! 

TARDE INFORMATIVA CON 
Los historiadores parroquiales  

 

DOMINGO 2 DE DICIEMBRE 2:00 PM  
CENTRO DE AQUINAS  
(Se servirán refrescos)  

 

Venga a disfrutar de un tiempo con nuestro historiador  
parroquial, 

 

PAT CLARK DOERNER, ROSE CHAVEZ BOGGS 
HELEN CHAVEZ PETERSON 

 

Estas maravillosas mujeres compartirán su conocimiento de 
nuestra historia parroquial. Todos están muy bien versados en la 

historia del Valle de Ojai.  
 

Ellos compartirán historias de:  
 

♦ Historia de Ojai  
♦ Historias de las familias que contribuyeron a nuestra rica 

historia de Ojai.  
♦ Las vidrieras también tienen historias! 

HOMELESS SHELTER 
 

Our Homeless Shelter evenings will be starting on  
TUESDAY DECEMBER 4 

 
Now is a time to volunteer for: Washing linens, being an overnight host 

Preparing an evening meal, lunch and breakfast. 
Donating Coffee, Hot Chocolate, Hot and Cold Cereal 

(Please be sure and designate that items are for Shelter) 
Please contact Rod Smith 

REFUGIO PARA INDIGENTES  
 

Nuestras noches de refugio para personas sin hogar  comenzarán el  
MARTES 4 DE DICIEMBRE  

 
Ahora es el momento de ver si puede ser voluntario para: Ropa de lavado  

Ser un anfitrión de la noche a la mañana Preparación de una cena, almuerzo 
y desayuno. Donación de café, chocolate caliente, cereales calientes y fríos.  

(Por favor asegúrese y designe que los artículos 
son para el Refugio)  

Por favor, póngase en contacto con Rod Smith 

A second collection for  
Catholic Campaign for human development  

Will be this weekend 
 

Please be generous in this weeks second collection the Catho-
lic  Campaign for Human Development of the United States, 
one in seven people lives in poverty. With this collection you 

support programs that address the causes of poverty and pro-
vide future for those who are struggling across the country. In 

addition, 25 percent of funds collected remain in our diocese to 
fund local anti-poverty projects. Prayerfully  consider how you 

can support this collection and work on the margins. More infor-
mation about the Catholic Campaign for Human Development 

can be found at www.usccb.org/cchd/collection 

UNA segunda colecta para la  
Campaña Católica para el desarrollo humano será este fin 

de semana 
Por favor sean generosos en esta segunda colección de 
semanas la Campaña Católica para el desarrollo humano 
de los Estados Unidos, una de cada siete personas vive en 
la pobreza. Con esta colección usted apoya programas 
que abordan las causas de la pobreza y proveen futuro 
para aquellos que están luchando en todo el país.  
Además, el 25 por ciento de los fondos recolectados per-
manecen en nuestra diócesis para financiar proyectos 
locales contra la pobreza. Considere en oración cómo 
puede apoyar esta colección y trabajar en los márgenes. 
Más información sobre la Campaña Católica para el de-
sarrollo humano se puede encontrar en  

www.usccb.org/CCHD/Collection 
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                                             Thanksgiving day                                                                   día de acción de gracias 

TU PAN DE MESA Y VINO 
Usted está invitado a traer su pan y vino de acción de 

gracias de Acción de Gracias a la Misa para una 
bendición. 

 
 

 
 

 
 

COLECCIÓN 
La colección en esta misa será para 

St. Vincent de Paul DESPENSA ABIERTA 
 

ARTÍCULOS DE DESPENSA NO 
PERECEDEROS 

Por favor traiga cualquier alimento no perecedero al 
Portal en la Misa. Estos artículos serán 

entregados al DESPLAZAMIENTO ABIERTO DEL 
SVP (El próximo es el sábado, 15 de diciembre). 

Gracias de antemano por su continua generosidad. 

 

YOUR TABLE BREAD & WINE 
You are invited to bring your Thanksgiving 

table bread and wine to Mass for a blessing. 
 

 

 
 

 
 

COLLECTION 
The collection at this Mass will go to 
St. Vincent de Paul OPEN PANTRY 

 
NON PERISHABLE PANTRY 

ITEMS 
Please bring any nonperishable food items to 

the Vestibule at Mass. These items will be 
given to the SVP OPEN PANTRY  

(Next one is 
Saturday, December 15th). Thank you in 
advance for your continued generosity. 

THANKSGIVING 
CELEBRATION 

 
ALL ARE WELCOME! 

 
Thanksgiving Dinner with 

all the trimmings on 
Thursday November 22, 2018 

Aquinas Hall 
from 12:00 – 3:00 PM 

 
FREE OF CHARGE 

 
Donations gratefully accepted 

Donations and Volunteers needed: contact  
Dan or Marti Reid at 805-640-0935 

 
Please make reservations by 

calling parish office at 805-646-4338 

ACCIÓN DE GRACIAS 
CELEBRACION 

 
¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

 
Cena de Acción de Gracias con 
todos los adornos en Jueves 22  

de noviembre de 2018 Aquinas Hall 
de 12:00 a 3:00 p.m. 

 
GRATIS 

 
Donaciones aceptadas con gratitud 

Donaciones y Voluntarios necesarios: 
póngase en contacto con 

Dan o Marti Reid al 805-640-0935 
 

Por favor haga sus reservaciones 
llamando a la oficina parroquial al 805-646-4338 

THANKSGIVING MASS 
10:00 AM 

Bilingual 

THANKSGIVING MASS 
10:00 AM 

Bilingual 
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                       READINGS FOR THE WEEK                                              LECTURAS DE LA SEMANA 

Sunday:  Dn 12:1-3; Ps 16:5, 8-11; Heb 10:11-14, 18;  
  Mk 13:24-32 
  At the end, the Son of Man will return with great  
  power and glory, placing his enemies under his 
  feet. Those whose names are in the Book shall  
  live forever in light an joy. 
Monday:  Rv 1:1-4; 2:1-5; Ps 1:1-4, 6; Lk 18:35-43 
  The end time is near. Return to the Lord, be  
  healed of your  blindness, and follow not  
  sinful ways.  
Tuesday: Rv 3:1-6, 14-22; Ps 15:2-5; Lk 19:1-10 
  Beware of inner blindness and indifference  
  to the Gospel. Repent and you shall be  
  victorious. 
Wednesday: Rv 4:1-11; Ps 150:1b-6; Lk 19:11-28 
  The heavenly liturgy resouned with hymns of  
  praise. As steward of the kingdom, we must give  
  an account of God’s gifts.  
Thursday: Rv 5:1-10; Ps 149:1b-6a, 9b; Lk 19:41-44 
  Thanksgiving Day—Suggested: 
  Sir 50:22-24; 1 Cor 1:3-9; Lk 17:11-19 
  The destruction of Jerusalem is foretold. As the  
  Lamb of the heavenly Jerusalem, his praises are  
  sung by God’s people. 
Friday:  Rv 10:8-11; Ps 119:14, 24, 72, 103, 111, 131;  
  Lk 19:45-48 
  John is called to proclaim the revelation of Jesus, 
  a message sweeter than honey to the   
  tongue. Jesus cleanses the temple. 
Saturday: Rv 11:4-12; Ps 144:1b, 2, 9-10; Lk 20:27-40 
  Though persecuted, we shall be delivered by faith 
  in the paschal mystery: victory over death in  
  bodily resurrection.  
Sunday:  Dn 7:13-14; Ps 93:1-2, 5; Rv 1:5-8;  
  Jn 18:33b-37 
  To Jesus Christ be glory and power forever and  
  ever! His are majesty and splendor, and his  
  kingdom is everlasting, a kingdom of cosmic  
  dimensions.  
 

 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

 
Sunday:  Thirty-third Sunday in Ordinary Time 
Wednesday: The Presentation of the Blessed Virgin Mary 
Thursday: St. Cecilia; Thanksgiving Day 
Friday:  St. Clement I; St. Columban;  
  Blessed Miguel Agustín Pro 
Saturday: St. Andrew Dũng-Lạc and Companions 
 
   THANKS 
 One act of thanksgiving when things go wrong with us 

is worth one thousand thank-yous when things are  
agreeable to our inclination. 

Domingo: Dn 12:1-3; Sal 16 (15):5, 8-11; Heb 10:11-14, 18; 
  Mc 13:24-32 
Lunes:  Ap 1:1-4; 2:1-5; Sal 1:1-4, 6; Lc 18:35-43 
Martes:  Ap 3:1-6, 14-22; Sal 15 (16):2-5; Lc 19:1-10 
Miércoles: Ap 4:1-11; Sal 150:1b-6; Lc 19:11-28 
Jueves:  Ap 5:1-10; Sal 149:1b-6a, 9b; Lc 19:41-44 
  Día de Acción de Gracias (sugerencia): 
  Sir 50:22-24; 1 Cor 1:3-9; Lc 17:11-19 
Viernes:  Ap 10:8-11; Sal 119 (118):14, 24, 72, 103,  
  111, 131; Lc 19:45-48 
Sábado:  Ap 11:4-12; Sal 144 (145):1b, 2, 9-10;   
  Lc 20:27-40 
Domingo: Dn 7:13-14; Sal 93 (92):1-2, 5; Apo 1:5-8;  
  Jn 18:33b-37 
 
 
 LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES  

 
Domingo:  Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario 
Miércoles: La Presentación de la Santísima Virgen María  
Jueves:  Santa Cecilia; Día de Acción de Gracias 
Viernes:  San Clemente I; San Columbano;  
  Beato Miguel Agustín Pro 
Sábado:  San Andrés Dũng-Lạc y compañeros 
 
 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 
 

El 19 de noviembre del 1969 (Día del Descubrimiento de Puerto 
Rico), el Papa Pablo VI declaró a Nuestra Señora Madre de la 
Divina Providencia, como patrona de la Isla del Encanto. Este 

acto fue el culmen de un largo proceso devocional hacia la Madre 
de la Divina Providencia empezado por el obispo Catalán Gil Es-
teve y Tomás quien trajo la primera imagen de la Virgen a la isla 

Boricua. 
 La imagen actual es de María sentada con su Hijo (la 
Divina Providencia) dormido sobre su regazo. Ella sostiene la 

manita izquierda del niño en sus manos mientras lo mira cariños-
amente. La imagen inspira ternura y muestra la confianza de Ma-
ría en la Divina Providencia de su Hijo, que aunque este dormido, 

no se descuida de ella ni de los fieles. 
 Esta imagen recuerda el pasaje bíblico en el cual Jesús 
dormía en la barca de Pedro, despertando a tiempo para calmar 

los mares y los vientos que la amenazaban. He aquí que la 
devoción a la Madre de la Divina Providencia es confiar que Dios 

siempre llega a nuestro amparo cuando lo invocamos.  
 
 

GRACIAS 
 Un acto de acción de gracias cuando las cosas andan 
mal vale lo mismo que un millón de gracias cuando las cosas 

están de acuerdo con nuestros deseos. 



                         DAILY MASS INTENTIONS 
 
Sunday        Oct. 7  †  By:  
Monday        Oct. 8 9:00AM  †   By:   
Tuesday        Oct. 9 9:00AM  †`         By:  
Wednesday   Oct. 10 9:00AM   ☼   By:  
Thursday       Oct. 11 9:00AM   †     By:   
Friday  Oct. 12 9:00AM   †  By:  
Saturday                 Oct. 13 8:00AM  †  By: 
  5:00PM   †  By:   
          

 
Dom: 11-18 7:00AM  Rosario 
  10:30AM  RCIA 
  4:00-6:00PM  Confirmación 
 
Lun: 11-19 2:00PM  Duelo 
Mart: 11-20 7:00PM  Clase de español 
  7-8:30PM  Clase de inglés 
   7:00PM   Coro  
  7:00PM   RCIA 
Mié: 11-21 6:15PM  Rosary-Sp 
   
Jue: 11-22 10:00AM  Thanksgiving mass  
Vie: 11-23   Adoración 
  9:30AM  Rosario 
  3:00PM   Presentación del boletín 
    Fecha tope   
Sáb: 11-24   Adoración 
  3:30-4:30PM  Reconciliación   
Dom: 11-25 7:00AM  Rosario 
  10:30AM  RCIA 
  4-6:00pm Confirmación 
 

** Si su ministerio está planeando un evento para 
noviembre o Diciembre por favor envíe la información por 

correo electrónico a: 
BULLETIN@STACOJAI.ORG 

 
Sun: 11-18 7:00AM  Rosary 
  10:30AM  RCIA 
  4:00-6:00PM Confirmation  
Mon: 11-19 2:00PM  Bereavement 
Tue:        11-20 7-8:30PM   English Class  
  7:00PM  Liturgy 
  7:00PM  Spanish Class  
  7:00PM  Choir     
  7:00PM  RCIA 
Wed: 11-21 6:15PM  Rosary-Sp 
  6:30PM  Guadlupano 
Thurs: 11-22 10:00AM  Thanksgiving mass  
Fri: 11-23   Adoration 
  9:30AM  Rosary 
  3:00PM  Bulletin Submission 
    Deadline    
Sat: 11-24                  Adoration 
   3:30-4:30PM          Reconciliation   
Sun: 11-25 7:00AM  Rosary 
  10:30AM  RCIA 
  4-6:00PM Confirmation 
 

**If your Ministry is planning an event for November or  
December please email the information to: 

 
BULLETIN@STACOJAI.ORG 
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                          THIS WEEK                                                    ESTA SEMANA                                  

                              DAILY MASS INTENTIONS 
 
Sunday        Nov 18 9:30AM Ron Chegwidden † By: The Chegwidden Family 
Monday  Nov 19 9:00AM Felix Berta Sayson † By: Charles Coscarelli  
Tuesday        Nov 20 7:00AM Sarah Sayson  †       By: Charles Coscarelli 
   9:00AM Sabrina Devine †   By: The Devine Family 
Wednesday   Nov 21 7:00AM Richard Camacho  † By: Charles Coscarelli 
   9:00AM Sr Leonella Lynch  † By: Charles Coscarelli   
 
Friday  Nov 23 9:00AM Hugh & Verna Brady † By: Caryn Brady  
 
Saturday                 Nov 24 8:00AM Eileen Atkinson ☼ By: Bob & Debbie 
   5:00PM Scott Herrera ☼  By: Virgina Aguirre  

PRAY FOR OUR DECEASED 
Please pray for the repose of Madeleine Burns, Sister of Maria Doran 

Please keep Madeleine and the Doran family in your prayers 
 

Eternal rest grant unto them, O Lord, and let perpetual light shine upon them. May the souls of the faithful  
departed, through the mercy of God, rest in peace, Amen. 



¿SABÍA USTED? 
 

Parents are in a unique position to know about not only Los padres 
de familia se encuentran en una posición única para conocer no sólo 
a sus propios hijos, sino también a los amigos de sus hijos. Si usted 
es un padre confiable, el amigo de su hijo puede acercarse a usted 
con secretos. ¿Qué hace usted si un niño le cuenta sobre un abuso? 
Como adulto, es fundamental que permanezca calmada y no reac-
cione de forma exagerada. Las víctimas infantiles a menudo están 
asustadas y confundidas, y su confusión y enojo no ayudan a la situ-
ación. Su preocupación y apoyo, sin embargo, reafirmarán al niño de 
maneras importantes y pueden ayudar a comenzar el proceso de 
sanación de un niño víctima que ha sufrido bajo las manos de un 
depredador. Para obtener más información sobre los pasos a seguir 
si un niño le cuenta sobre el abuso, envíe un correo electrónico a 
jvienna@la-archdiocese.org. 
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DID YOU KNOW? 
 

Parents are in a unique position to know about not only their own 
children, but their children’s friends. If you are a trusted parent, your 
child’s friend may come to you with secrets. What do you do if a child 
tells you about abuse? As an adult, it’s critical that you remain calm, 
and don’t overreact. Child victims are often frightened and confused, 
and your confusion and anger does not help their situation. Your 
concern and support, however, will affirm the child in important ways 
and can help begin the healing process for a child victim who has 
suffered at the hands of a predator. To learn more about steps to 
take if a child tells you about abuse, email jvienna@la-
archdiocese.org. 

                                         FAMILY                                                                                      FAMILIA 

WALK OF COMPASSION 

THANK YOU ST THOMAS AQUINAS PARISHIONERS 

Thanks in very large measure to you, parishioners of St. 
Thomas Aquinas Church, this September's Walk of Com-
passion for the women and families served by Life 
Choices Pregnancy Clinic was among the most success-
ful in the 20 years since the first rag-tag buoyant band of 
volunteers began the mile trudge through the Ojai heat 
from the Y to El Roblar and back to win pledged support 
for the Clinic and to show passersby that good cheer and 
confident step are the outward signs of richer and longer-
lasting rewards of the witness to the beauty of life, 
whether pre-born or young or old, whether healthy or not, 
whether wanted and expected or unexpected and un-
wanted, indeed whether even the least of Jesus' breth-
ren. In short, thank you most sincerely for your confi-
dence in Life Choices and for the generosity which 
makes possible, in your name, the doing of the Corporal 
Works of Mercy. By your works will you be known. And 
your Knower is Our Lord Himself! 

PASEO DE LA COMPASION 
 
GRACIAS SANTO TOMAS DE AQUINO FELIGRESES 
 
Gracias en gran medida a ustedes, feligreses de la igle-
sia de Santo Tomás de Aquino, este paseo de septiem-
bre de la compasión por las mujeres y las familias 
atendidas por la clínica de embarazo opciones de vida 
fue uno de los más exitosos en los 20 años desde la 
primera banda de trapo-Tag boyante de voluntarios 
comenzaron la milla camina a través del calor de Ojai de 
la y a el Roblar y de nuevo para ganar el apoyo 
prometido para la clínica y para mostrar a los 
transeúntes que el buen ánimo y el paso seguro son las 
señales externas de las recompensas más ricas y más 
duraderas del testimonio de la belleza de la vida , ya 
sean pre-nacidos o jóvenes o viejos, ya sean sanos o 
no, ya sean deseados y esperados o inesperados e 
indeseados, de hecho si incluso los hermanos de Jesús. 
En pocas palabras, muchas gracias sinceramente por 
su confianza en las elecciones de vida y por la gener-
osidad que hace posible, en su nombre, el hacer de las 
obras de misericordia corporales. Por tus obras serás 
conocido. ¡ Y tu conocedor es nuestro Señor! 

Life Choices Pregnancy Clinic 
Life Choices welcomes support during the year. 

Please call if you would like to volunteer or support this  
wonderful ministry. 

 
Life Choices Pregnancy Clinic 
1320 Maricopa Hwy, Unit C 

Ojai, Ca 93023   (805) 646-6830 

Vida elecciones embarazo clínica 
Las opciones de vida acogen el apoyo durante el año. Por 
favor llame si le gustaría ser voluntario o apoyar este mara-

villoso ministerio. 
Vida elecciones embarazo clínica 

1320 Maricopa Hwy, unidad C 
Ojai, CA 93023 (805) 646-6830 
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PARISH  DIRECTORY 
 

Pastor, Father Tom Verber, O.S.A.   646-4338 X105    frtom@stacojai.org 
Associate Pastor, Fernando Lopez, O.S.A.  646-4338 X103    bflcosa@yahoo.com 
Deacon Phil Nelson    76-3799     deaconphil@stacojai.org 
Administrative Secretary, Kathleen Lansing  646-4338 X101    office@stacojai.org 
Finance Director, Oscar Melendez   646-4338 X104    oscarm@stacojai.org 
Business Manager/Youth Minister, Brian Campos 646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Religious Education Director, Aina Yates  646-4338 X111    aina@stacojai.org 
Bulletin Editor, Debbie Young   (Deadline Friday 3:00PM)   bulletin@stacojai.org 
Facilities & Grounds, Ernesto Pineda  646-4338     office@stacojai.org 
 
Aquinas Center & Facility Rental, Brian Campos 646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
STA THRIFT STORE,  Fitzgerald Plaza  646-9256     423E. Ojai Ave. #102 
Communion to the Sick    Steve Barrack      stephenpbarrack@gmail.com 
Family to Family, Marie Maier   805-646-5980    maminojai@gmail.com 
Finance Committee, Dan Reid                                 805-896-4734.    ojaireid@gmail.com> 
Homeless Shelter, Rod Smith   646-9584 
Liturgy Committee, Deacon Phil    276-3799     deaconphil@stacojai.org 
Parish Council,  Alicia Chauvel                                          818-693-9614                                                  acchauvel17@gmail.com   
Adoration, Jon Teichert    649-9143 
English Classes 
Confirmation, Brian Campos   646-4338 X102    brianc@stacojai.org 
Open Pantry, Bonnie Patton   649-2729  
Share the Harvest, Tina Ford   272-8123 
 
100 Year Celebration, Marlene Lattimer    805-640-0403    mar2waylat@aol.com 
           Mary Baker   805-889-8005 

PRAYER LINE 
 
Anyone can be added to our  
Prayer Line. You may contact 
Deacon Phil Nelson at  
deaconphil@stacojai.org 
Or on our Web stacojai.org  
Parish Office 

LINEA DE ORACION 
 
Cualquiera puede ser agregado a 
nuestra Línea de oración. Puedes 
contactar Diácono Phil Nelson en 
deaconphil@stacojai.org 
O en nuestra página web stacojai.org 
o la Oficina Parroquial 

All of us at St. Thomas Aquinas Parish, Wish you a very 
Happy Thanksgiving! 
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